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Ünnep után ünnep.

Míg a suezi csatornát jog. 
tipró angol csapatok megszállják, 
elzárván azt a többi nemzetek bé­
kés közlekedése elöl: mig dörögnek 
az ágyuk Egyiptomban, többé már 
nem csak a vizeken, de a száraz föl­
dön is, hirdetve a háború legnagyobb 
rémeit bömbölő torkaikkal, s mig 
mindezt a népek az örök igazság 
ellenére meghunyászkodva hallgat­
ják, közönynyel nézve a megtámadott 
népnek ártatlan romlását — addig 
Magyarország ünnepel. Ünnepli első 
királyának emlékét, nagy lelkesedés­
sel nagy tény nyel, városai egymás 
után viszhangozzák a hála zsolozs­
máját. Ezer év múlva a dicsőítés 
himnuszát.

Egy jobb kornak, mely után 
buzgó imádság epedezett százezrek 
ajakán, bekövetkezését jelentené ez?

Alig hiszszük ! Magyarország 
nem ali azon a ponton, a hol oka 
csak az örömre volna, sőt inkább ! 
Magyarország épen most van a leg- 
kétsegesebb válság küszöbén, most 
éh azon kort, midőn a „lenni és nem 
lenni'- kérdése a lehető legélesebb 
színekkel van elébe Írva. Egy fél­
relépés, akár pénzügyi, akár nem­
zet gazdászati, akár politikai téren, 
s a szédítő mélység borzasztó tor- 
kaba vihar módra zuhan alá egy ez­
redéves múltnak dicsőségesen küzdő 
bajnoka, a magyar.

S hogy a végzetes örvény szé­
lén gyenge gyermek módjára, bor­
zalmat keltő módon ingadozunk, ki 
merné tagadni ? Ki merné még csak 
állítani is, hogy csak egy irányban

A „DEBRECZEN“ TARCZÁJA.
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ELSŐ RÉSZ.

I. 4.

Dantonnál.
„Ah 1 — kiáltá Guillotin, hossza lé- 

lekzetet véve, midőn azon legnagyobb öröm­
höz jutott, hogy vaiahára magához méltó 
hallgatóra akadt. Tehát uram, hallja meg 
ön: az én gépem egészen uj gép, és pe­
dig igen egyszerű ... ha meglátja ön el- 
bámuiand annak egyszerűségén, és csodál­
kozni fog ön, hegy egy oly kevéssé bo­
nyolódott dolognak hatezer esztendőre volt 
szüksége, hogy magát produkálja. Képzel­
jen magának uram egy lapos állványt, bi­
zonyos színpad formát . . Talma ur uév-e 
ön is hallgatja"? 1

„Valóban — viszonzá Talma, úgy 
hiszem, hogy hallgatom önt, s esküszöm 
önnek, hogy a dolog engemet is anynyira 
érdekel, mint Marat urat.

„No hát azt mondottam volt önök­
nek : hogy képzeljenek önök maguknak 
egy lapos állványt, mint egy kis színházat, 
melyre 5—6 lépcsőn juthat fel az ember; 
a szám mit se teszen itt. Ezen színpadra 
két gerendát állítok fel, s alól ezen két 
gerendára egy kis sarkot szegezek, mely­
ek felső része mozgékony és az elitéltnek 
e)ére stilyed ; felül a két gerendára, vagy 

«oszlopra egy harmincz-negyven font ne­
hézségű vastuskóval terhelt kést alkalma-

biztos álláspontunk van, tiszta, meg­
zavarhatatlan, számításon alapul irá­
nyunk ? Bizonynyal senki nem volna 
olyan vakmerő !

Mindamellett nemzeti ünnepet 
ülünk, s mindamellett a magyar tár­
sadalom minden rétegét bizonyos 
megnyugvás érzete tartja megszállva. 
E tünetet mi hajlandók vagyunk jó­
ra magyarázni, erős aggodalmat ger­
jesztő volta daczára. Hajlandók va­
gyunk pedig igy felfogni azért, mert 
az élet jelenségét a mozgásban lát­
juk s a nép, mely a dicsőséges múlt­
nak ünnepet szentel, némileg a jö 
vőért vállai kezességet.

Ám nemcsak a múltat ünnepli 
a magyaD ünnepli a társadalom je 
len haladását jelző egyes eseménye 
két is.

Kifejlődött és fejlődésben levő 
társadalmi intézmények lépnek ki a 
nyilvánosság elé, bemutatni a hala­
dás azon fokát, melyen állanak, mit 
saját ösztönökből, a haladás haj lá­
mából, önerejükön elértek. A nép 
lelkesedéssel, örömmel üdvözli őket, 
s a szeretet, a hála melegével kör­
nyezi a nemes küzdés bajnokait.

Lgy tekinti őket, mint egy jobb 
kornak felszentelt hírnökeit. íme 
Debreczen rá a példa első sorban. 
Az ünnepélyességek egymást érik 
varosunkban, az iparkiálutást követte 
a Petőfitársaság felolvasó ülése, az­
tán jött a dalárverseny, melynek 
résztvevői még jó formán el sem tá­
voztak, már nyomunkban vannak a 
komoly természetvizsgálók megtar- 
tandók vándorgyűlésüket. Köszönt­
jük őket teljes szívvel teljes tiszte­

lettel, lépésük minden nyoma ma 
radándó, minden találkozásuk em­
lékezetes, nem csak ott, hol öszsze 
jönnek, nemcsak azon dologra nézve, 
mely összehozza őket, hanem a soha 
el nem múló tudomány szempontjá­
ból is. Hogy jelenleg városunkat lá­
togatták meg azt, különös megtisz­
teltetésnek vesszük. Debreczen ép 
oly szívvel, ép oly szeretettel látja 
őket, mint előbbi vendégeit. E város 
mindenek felett szivén viseli, mert 
talpig magyar, e nemzet bármily 
irányban előtérbe lépő haladását, 
maga is haladva, teljes erejéből igyek­
szik gyámoiitani a haladókat. Azok 
az összejövetelek pedig, melyeknek 
városunk volt színhelye nagy és biz­
tos haladásról tesznek bizonyságot.

Hát hadd folyjanak, hadd tar­
tassanak az ünnepélyek, de az öröm 
mámorában, a lelkesedés el ne káp­
ráztassa szemeinket és ne feledjük el 
pillanatig sem, hogy ez ünnepeknek 
csak úgy lehet állandó sikere, a je­
lenlegi örvendetes haladásnak csak 
abban az esetben élvezhetjük gyü­
mölcsét, ha nemzetünk jövője, füg­
getlensége biztosítva van. Bármint 
igyekezzünk és bármit műveljünk, 
mindaddig, mig Magyarország nem 
teljesen önálló, lehetünk, mint kozmo­
politák, a műveltség magas fokán 
állók, de mint nemzetiség, mint ma­
gyarok számításba nem jöhetünk a 
népek nagy családjában.

— Az angolok hadműveletei, a 
Szuez-csatorna angol kézben van. Ez két­
ségkívül nevezetes esemény mely Angliá- 
ban joggal nagy örömöt és Jelkosedést kelt

zok, mely egy kötélén szorosan tartatik : 
eleresztem e kötelet, a nélkül, hogy hozzá 
nyalnék, egy rugótoil által, s avas lecsú­
szik, a kést zsírral jól megkent rovátkon; 
az elitéit könnyű hidegséget érez a nya­
kán, és ime, a fő legördült!

„Hm ! — kiálta Camille — mily el­
més találmány ?

„Igen uram ! válaszolá Guillotin, ki 
mindig élénkebb lett — és ezen műtét, 
mely az életet az anyagtól elválasztja, 
mely halált okoz, rombol, szétroncsol, ezen 
műtét . . . találják ki önök — meddig 
tart ? — egy másodperczig.

„Igen, másod perczig se, az igaz 
mondá Marat, — de biztos-e ön uram, hogy 
a fájdalom nem tovább tart-e, mint a vég­
rehajtás ?

„Hogyan élhetné túl a fájdalom az 
életet ?

„Valóban, mint a lélek, túléli az éle­
tet. —

„0 ! igen, — én jól tudom — vi­
szonzá Guillotin, a harcz előrelátásból ere­
deti könnyű keserűséggel, —• ön hiszi a 
lelket? Sőt ön ellenkezőleg a Spiritualis- 
ták nézeteivel, kik a lelket az egész test­
ben elterjedettnek tartják — különös szék­
helyet mutat ki annak : ön, az agyvelő 
hártyákban ád neki lakást, azért megveti 
ön Decartest, és Locke-t követi, a kire 
legalább hivatkoznia kellett volna önnek, 
ba már tanainak egy részét ön elfogadta. 
Oh ! Olvasta ön az én röpiratomat a Ill ik 
osztályról, — én olvastam az ön könyvét 
az emberről. Én mindent olvastam mit ön 
csinált, az ön munkáit a tűzről, a világos­
ságról . . . Igen, igen, miután önnek Vol­
taire és a bölcsészek ellen nem sikerült, 
az ön barczias szelleme Newtonnal veszett

össze. Ön azt hitte, hogy az ő láttanát 
szétrombolta, és temérdek elhamarkodott 
könnyű, szenvedélyes kísérletekbe bocsát­
kozott ön, melyeket ön Franklin és Vol­
taire által helybe hagyatni megpróbálta, 
de sem az egyik sem a másik nem volt 
egy véleményben önnel, a világosság fö­
lött Marat ur ! engedje meg tehát ön, hogy 
a lélekről másképen gondolkozzam mint ön.“ 

Marat, doktor Guillotin ezen egész 
kifakadását oly nyugodtan hallgatta végig, 
min szerfelett elkeltett volna bámulnia an­
nak, aki az Attois gróf istálójából 
való orvos ingerlékeny jeliemét ismerte 
volna, de egy mély szemlélődő szemeiben, 
még ezen nyugodtság is, megmutatta a 
mértéket azon érdeklődés fokozatának, 
melylyel Marat doktor Guillotin nagy talál­
mányai iránt viseltetett.

„Tehát uram !“ — mondá — „egy 
pillanatra és miután ön tőle oly annyira 
megijedt — elhagyom a lelket és az 
anyaghoz térek vissza, mert az anyag az 
nem a lélek, a mi szenved.“

„Akkor, mintha az anyagot megö­
löm, nem szenved az anyag. “

„ Egészen biztos ön abban, hogy mee- 
öli az anyagot.

„Vajon megölöm-e az anyagot, midőn 
a fejet levágom V

„Egészen biztos ön, hogy rögtön 
gyilkol ?

„Magyarázza ki magát“ — viszonzá 
Guillotin.

„0 az én magyarázatom igen egy­
szerű. Un az agyvelőbe teszi az itélőte- 
betség székhelyet, ugye V Az agy velővel 
gondolkozunk és bizonyíték erre, hogy ba 
sokat gondolkozunk főfájást kapunk.*

Az is konstatálható, hogy az angol vezény­
let a feladatot elég gyorsan és ügyesen 
oldotta meg. Egyről azonban nem szabad 
megteledkeznünk és ez az, hogy Szuez- 
csatornát nem védelmezte senki. A hol pe­
dig nincs védelem, ott a támadásban sem 
nyilatkozhatik sem túlságos hadvezér! ké­
pesség, sem valami nagyszerű hősiesség.

— Az egyiptomi háború. Az an­
golok jelentik : Az ellenség a tegnapi csa­
tában 168 halottat és 62 foglyot vesztett; 
az utóbbiak közül 27-eu meg voltak se­
besülve.

A magyar orvosok és természet- 
vizsgálók XXll-ik nagygyűlése.

Debreczen, aug. 23.

Az orvosok és természetvizsgáiók 
nem várt kevés szambán érkeztek a XXII-ik 
nagygJtiiére Debreczenbe ; a ba figyelembe 
vészük, hogy ez alkalomra magából Deb- 
reczenből nyolczvannal több egyén Íratta 
be maját, az idegenek szamát alig lehet 
százötvennél többre tenni, ami minden­
esetre az előző vándorgyűléshez aranyitva, 
nem kis mérvű csökkenést mutat. —

Mindazonáltal a tegnapi ismerkedési 
estélyen, mely a „Biká“-ban tartatott, 
a helybeli tudomány pártoló közönséggel 
együtt mintegy háromszázán gyűltek ész- 
sze. A jó kedv természetesen nem hiány­
zott mit fokozott Oláh Józsi zene karanak 
kitűnő működése, majd pedig a több ol­
dalról felhangzott talpraesett pohárköszön­
tések. Mint mar említettük, eiső volt H a- 
1 á s z Géza fővárosi orvos, ki felemlité, 
hogy Debreczen varosa egymásután bárom 
vándorgyűlést fogadott vendégszerető falai 
közé, s igy e varos lakóinak van érzéke 
a szép, a nemes és a tudomány iránt, en­
nélfogva élteti a varost, annak első tiszt­
viselőjét a polgármestert.

A feiköszöntésre Simonffy polgármes-

Igen, de ez a szívbe teszi az élet 
székhelyéi“ — kiáltá Guillotin — 
„node hát az élet érzelmét hova teszi ön ?
— Az agyvelőbe ... Jó ! Vágja le ön a 
tejet a testről; a test meghalálozik, ez 
meglehet; a test nem tog többé szenvedni, 
ez ismét lehetséges; de a fő — uram — 
a fő ?“

„No ! a fő ?“
„A fő — uram — élni fog még to­

vább, tehát gondolkozand is, mig csak egy 
csepp vér annak agyvelejét megélénkíti; 
h°gy pedig vérét egészen elveszítse lega­
lább is 8—10 másodperezre van szüksége.

„Oh: — nyolcz vagy 10 másodpercz 
csakhamar eltelik“ — mondá Camille.

„Csakhamar eltelik“ — viszhangoz- 
tatá Marat felállván, — „oly kevéssé böl­
csész ön fiatal ember, hogy ön a fájdal­
mat az idő után méri, ameddig az tart • 
és nem az ütés után, melyet üt, a faetnm 
után ; és nem a következmények után. De
— gondolja meg jól, — hogy ha egy el­
viselhetetlen fájdalom, egy másodperczig 
tart akkor örökké tart az, és ha ezen már 
elviselhetetlen fájdalomérzés megengedi, 
hogy az aki azt érzi, felfogja, mialatt azt 
érzi: hogy t. i. a fájdalom vége, az élet­
nek vége legyen és ba ö daczára ezen 
elviselhetetlen fájdalomnak, hogy életét 
meghoszabbitsa, fájdalmát meghosszabbí­
tani akarná, — nem hiszi ön, hogy az 
egy elszenvedhetett büntetés legyen.“

„Ah ! ebben épen nem vagyunk egy 
véleményben mondá Guillotin ;Éu tagadom, 
hogy az ember szenved. “

iFolyt. köv.)



ter válaszolt, 8 kijelenté, hogy amit Deb-Jczi ki, másrészt köszönetét szavaz a ue- 
reczen városa tett, azt kötelessége volt mes adományért.
tenni. Nem abban kiván kitűnni más vá 
rosok felett, hogy minél számosabb ván­
dorgyűléseket központosítson, hanem hogy 
kulturális fejlődésünkkel lépést tartva, 
ezt elősegítse. Élteti a természettudósokat.

Monte Degoi tudós csillagász felkö­
szöntésében előhozta, hogy a természettu­
dósoknak azt vetik szemére, hogy szeret­
nek mulatni. Hát abban a mi másoknak 
szükséges, miért tegyenek kivételt a ter­
mészetvizsgálók ? Továbbá, hogy 6 forin­
tért mindenki lehet természettudós A kik 
ezt állítják, feledik, hogy azon összeggel 
csak segítenek anyagilag egy oly tudo­
mányos mozgalmat, mely a természettu­
dományok eiöbbvitelére törekszik, stb. 
Még ezután többen mondottak köszöntést, 
mig végre a társaság s ennek nőtagjai a 
szomszéd terembe mentek át, s oly táncz- 
mulatságot rögtönöztek, hogy még éjfél 
után két órakor járták a csárdást ugyan 
csak.

A nagy-gyűlés megnyitása.
Az orvosok és természeívizsgálók, va­

lamint a helybeli közönség, közöttük szá­
mos hölgy is, már délelőtt fél tiz órakor 
foglalták el a „Bika“ szálloda díszes nagy 
termét. A karzatok és páholyok a legvá- 
logatottabb nőközönség által voitak elfog­
lalva.

Pontban 10 órakor a gyűlés elnök 
gége, s pedig főt. Révész Bálint ptis

Elnök indítványára ezután, a tenné 
szettudósok szombathelyi nagygyülési el­
nökének ti z a b ó Imre püspöknek elhunyta 
felett jegyzőkönyvi részvétét fejezi ki a 
nagygyűlés.

Simonffy Imre polgármester jelenti 
a nagygyűlésnek, hogy Dabreczen és Haj- 
dumegye főispánja M i s k o 1 c z y Lajos 
betegsége által gátoltatván a megjelenés­
ben, üdvözletét küldi a gyűlésnek. Éljen­
zéssel fogadtatott.

Dr. Varga Géza titkár ezután felöl 
vassa azon társulatok és egyletek névso­
rát, melyek a nagyülésen küldöttek által 
képviselve vannak. Ezek közül felemlít­

jük a következőket: Nemzeti muzeum, 
természettudományi társulat, budapesti or­
vosi kör, geológiai társulat, debreczeni ta 
nári kar, debreczeni orvosi gyógyszerész 
egylet, a kir. műegyetem tanácsa, Buda­
pest főváros. Szombathely, Eger Borsod- 
megye, N. Várad városa, Szabolcs Alsó-
I ehér és Hajdumegye. Borsodi, orvos- asszonynak három szükséges: bű piz 
gyógyszerész egylet, Abauj tornai orvos • • - r
gyógyszerész egylet, magyaroszági gyógy­
szerész egylet, pannonhalmi tanári kar.
Végül a szombathelyi orvosi egylet távirati­
lag üdvözli a nagygyűlést, s H a y n a 1 d 
Lajos köszönetét fejezi ki a meghívásért 

Felolvastatik Buziás fürdő, továbbá 
Miskolcz városának, valamint N. Várad 
városának meghívója, melyek mind kérik

mez hámoz“ között mintha debreczeni ere 
detüek volnának.

A közbeszéd alaphangjai közé az el 
mésség, a jó humor vidám hangja is ál 
landóau közbe van vegyülve. Nincs az 
munkára összekerült csoport, melyben leg 
alább egy tréfás ember ne volna, a ki 
mindig tud valamit „újítani“. Ezek hozzák 
napfényre az ilyen mondásokat: „én 
csak olyan vagyok, mint te, csakhogy én 
nem lopok.“ A kötekedő természetőrt) 
senki sem mulasztja el alkalmilag megje 
gyezni, hogy „belekötne az élőfába.“ Tré 
fálkozás közben elröppen az ilyen mon 
dás : „mingy: (mindjárt) agyon ütlek most.“
Mire ez a felelet: agyon nem üthetsz, mert 
akkor kerék agyra kellene tenni a fejemet czem 
(akkor lehetne „agy“ on ütni), csak fűbe 
(főbe) üthetsz.“ A lomha munkást úgy 
jellemzi a serény másik : „azt Linné az 
ember mikor megy, hogy jön.“ Bölcs mon­
dások gyanánt ilyenek szerepelnek : „nincs 
három nagyobb csapás, mint csepegős ház 
rósz szomszéd, rósz feleség;“ meg „az

(bő
pénz), kellemetes férj, száraz fa.“" A bő 

jpénz azért kell, hogy a gazdag asszonyt 
I valami szegény a piaezi vásárlás közben

pök talárban, továbbá Dr. Bódogh Albert és természetvizsgálók ezen
a város polgármestere Simonffy Imre ^ülését hogy a legközelebbi naggyülést

varosukban tartsak meg.
Felolvastatik ezután D u 1 á c s k a

polgármestere 
és Veszprémy Gáspár hajdumegyei 
alispán diszmagyar ruhában jelentek meg ; 
H u z 1 y Károly prépost, Z e 1 i z y Dániel, 
Dr. V a r g a Géza, H o c h h a 11 Károly 
nagygyülési titkárok kíséretében.

Révész Bálint püspök a nagygyűlés 
elnöke ezután hosszas, sok helyt megéljene­
zett beszéddel nyitotta meg a nagygyűlést.

Az éljenzéssel fogadott elnöki meg 
nyitó után Simonffy Imre polgármes 
tér következőleg üdvözölte a város névé 
ben a nagygyűlés tagjait :

Tiszteit nagy gyűlés 1
Mint Debreczen sz. kir. város pol 

gármestere, a város törvényhatósága, 
közönsége nevében örömtelt kebellel üd 
vüzlöm önöket uraim, a magyar orvosok 
és természetvizsgálók XXII dik nagy 
gyűlésére megjelent mélyen tisztelt hazánk 
fiait —

Ürömiéit kebellel üdvözlöm önöket 
várván várt kedves vendégeinket, kiknek 
szép nemes czéijuk nem más, mint a ma 
gyár nemzeti tudományosság és küzmive 
lödés előmozdítása cs terjesztése.

Városunk törvényhatósága és közön 
sége nagy megtiszteltetésnek veszi, hogy 
szép számban szerencséltettek bennünket, 
nem is ok nélkül, mert hiszen az önök 
vándorgyűléseinek nagymérvű eredmé 
nyei mindnyájunk előtt ismeretesek.

Az önök, fáradságos búvárkodással, 
küzdelemmel szerzett tapasztalatiról szóllój 
nagybecsű értekezésekért, olvasásokért 
nem Ígérhetünk mi önöknek, a natryterje- 
delmü alföldi sikság közepén fekvő váro­
sunk határában vadregényes helyeket, 
vagy kies folyamok mentén szórakozást, 
igyekszünk azonban lehetőleg kellemessé 
tenni üres óraikat, különösen Ígérünk 
ügyökben érdeklődést támogatást, Ígérünk 
igaz magyar vendégszeretetet.

Fogadják tehát mélyen tisztelt ven 
dégeink az önök szerencsés megérkezte 
teletti örömituk nyilvánítását jó indulattal.

Fogadjak egyszersmind, a nagy gyű­
lés tartamára beirt tagok a Debreczen vá­
ros költségén megjelent ö?1/-. ivre terjedő 
moaográphiát kedves emlékül, mely hogy 
ez ünnepély alkalmára elkészült, a több 
helybeli szakféifiaink buzgalmának, külö­
nösen a Dr. Zelizy Dániel mint szerkesz­
tő faradthatlan szorgalmának tulajdonít­
ható. —

Azon szívből eredő jó kívánattal 
végzem beszédemet, hogy hazánk jó lété­
nek előmozdításán fáradozó tudós szakfér- 
fiainkat Isten bóldogságban sokáig éltesse, 
s áldja meg nemes törekvésüket. (Éljenzés.)

Ezután Veszprémy Gáspár alig 
pán mond üdvözletei a nagygyűlés tagja­
inak, kiknek mint Debreczen városa, Haj­
dumegye is elkészitteté monographiáját 
a ezt a gyűlés folyama alatt még kioszta­
ni fogja.

Elnök jelenti a nagygyűlésnek, hogy, 
gr, Dégenfeld Imre, kit a természet- 
tudósok ezen nagygyűlésre társelnöknek 
fölkértek, de ki a megjelenésben rongált 
egészségi állapota miatt meg nem jelenhe­
tett : a nagygyűlésnek 100 drb. aranyat 
bocsát rendelkezésére, melyet egy általa 
kitűzendő páiyakérdésre díjul felhasználhat.

A nagygyűlés, mig egyrészt a gróf j
meg nem jelenése telelt sajnálkozását ta-1

Géza állandó központi jegyzőnek, a szom 
batheiyi gyűlés óta történt dolgokról szóló 
jelentése, mely terjedelmes voltánál fogva a 
gyűlés idejének nagyrészét vette igénybe.

A jelentés felolvasása és tudomásul­
vétele után dr. Török József tanár lé­
pett a felolvasó asztalhoz, és sajnos hogy 
nem nagy figyelem közepette „A magyar 
országi meteoritékról általában, s különb 
sen a kábái meteorkőröl“ czimü kitűnő ér 
tekezését olvasta fel. A felolvasást a kö 
zönség megéljenezte.

Másoddik értekező Dr. Poppe 
Alajos az orvos-gyógyszerész egylet elnö 
ke volt, ki dr. Kain Albert elhunyt orvos 
felett tartott emlék beszédet. Maga az em 
lékbeszéd fenkölt irályu volt, s ha hozzávesz 
szűk amaz ihiletteljes előadást, melyet dr. 
Popper az emlékbeszédnek majdnem egy 
óráig tartó könyvnélkül való elmondá 
sánál a hallgatóságnak bemutatott, 
méltán sorozhatjuk a programra e pontját 
a nagygyűlés legszebb mozzanatai közé 
Dr. Poppert a hallgatóság zajosan megél­
jenezte.

Végül még Dr. Bódogh Albert 
alelnök olvasta fel nagyszabású értekezé­
sét, a „közlékenységröl és közlésről“ ; az 
értekezés délután egy órakor véget ért 
megéljeneztetett ;a gyűlés ezzel befejeztetetf. 

Délután fél két órakor a „Bikában“ 
forintos terítékű diszebéd volt, melyen 

az összes vendégek részt vettek. A pohár 
felköszöutések fűszerezték a kitűnő ebé­
det, s Oláh Józsi zenekara délután fél 
négy óráig együtt tartotta a társaságot.

azáltal mag ne szégyenitse, hogy például 
valamivel több húst vészén, ti minthogy 
néha (majd minden nap) megesik, hogy 
ilyen bevezetés után: „agygyon (adjon) 
Isten jó napot komám asszony,“ — „agy- 
gyon Isten magának is komámasszony“ a 
piacz közepén kicsi híján déli 12 óráig 
tartó szóbeli tárgyalás következik, hogy 
az ételt, hirtelen felfőzni akaró gazdasz 
szonynak ne kelljen összeszidni azt is, s 
ki a nyers fát vette — azir (azért) kell 
száraz fa.

A debreczeniek nyelve *)
Dr. Zelizy Dánieltől.

A beszédmód eredeti sajátságokban 
gazdag. A nyelvnek kifejezése erőteljes, 
világos és józan észjárásra mutat, kiejtése 
egészen saját, — debreczeni.

A beszédmód eredeti sajátságai közt 
első helyen keli felemlíteni édes magyar­
nyelvűnk egyik kincsét, keleti gyöngyét:

költöiséget. A trópusokkal dicsekedhető 
mondatok méltó helyüket a közmondások 
cözött foglalván el, mint ilyenek nehezen 
ismerhetők fel e tekintetben, hogy hová 
való születésük. E szerint, a midőn ráuta­
ltuk az ilyen mondásokra : „megrugdosta 

a sas“ (beverték a fejét), „majd kívül me­
gyünk a házon melegedni“ (majd kigyul 
a ház), „bunda köpenyeg“ (el lehet menni), 
„ez az ii kenyere botja“ (abból él): nem 
merjük állítani, hogy e kepes kifejezések 
egyenesen debreczeni származásnak vol­
nának, lehet hogy azok, de ha nem azok 

annyiban idevalók, a mennyiben min­
dennapi forgalomban vannak.

Még verses beszédet is hallunk oly­
kor az utczán, például a piaczról hazatérő 
asszony, ha maga előtt olyan másik asz- 
szonyt vesz észre, a kivel beszélhelnéke 
van, ntána kiált ilyenformán: „Hallá kel­
méd ! megálljik (megálljon) csak egy szóra, 
neqa a világ egy óra.“

Betürimes beszédet gyakran hallani: 
„Borverte beteg biz ö“ s több e félék a 
sok országszerte használt „szól-szapul, hi-

*) Debreezen leírása ez. mii 61,

Sok tájszó is megkülönbözteti a deb­
reczeni népnyelvet az irodalmitól

Ha valakinek eljárt a szája, ezt igy 
is ki tudják és szokták fejezni: „meghin­
tett (meghibádzott) egy kicsit a beszigygye 
(beszédje) Ha délelőtti rósz idő jobbra 
fordult, azt mondják : „dilután (délután) 
osztán az idő megbirálta magát.“ (így is : 
„megemberelte magát.“) A sokat siró gyer­
mek anyja úgy panaszolja az ő sok baja 
okát: „sivatag az én gyermekem nagyon“ 
(egyre sivit). Az öreg asszony, ki a ház­
tartás körül mindig jön-megy, de mit 
lendit — serteperdéi“ meg „szöszmötöl“. 
A kis gyermek ha éhes, igy szól: „agy­
gyík (adjon) valamit ides“ (édes anyám), 
mire rendesen ez a felelet: „a gyik a jukba 
(lyuk) lakik“. A fiatal asszony, ha újságot 
neszéi el anyjának, azzal erősíti : „idesék 
vótam (anyáméknái voltam), ott hallottam.“ 
Ha az njsori (külvárosi) csendes utczák va­
lamelyiken úri ember hosszas keresés után 
megtalálja azt, a kivel beszélni akar, a ki 
épen utczaajtájában (utczaajtójában) álldo­
gálva, még messziről megpillantotta a ke­
resgélő idegent; a feltalált nem mulasztja 
el megjegyezni: „látám kigyelmedet, hogy 
rígóta a mi utczánkon őgyeieg.“ (Nem sértő 
kifejezés akar lenni.) A ki nem kelt ve­
tőmagról azt mondjak, hogy : „nem volt 
benne sikér.“ A kaszás oldalán „fintyíok“ 
a fenő kö tokja) csüng. Az esetlen terme­

tet — különösen ha nagy — „dimatian“- 
nak nevezik. A kofák akármelyik bádog 
lamérő eszköze „miicze.) E nyelvújításunk 
korabeli, legalább akkori alkotásának lát­
szó szó a debreczeni piaczról kiiríhatlan.

A hivatalszolgák által kézbesitni szó­
róit meghívó neve a köznépnél „báreza.“
A íailietóségiői (eompelentia) a városi hi 
vatal által kiadott utalvány-lapot csősz, 
szekeres, favágó „illetődnek hivja. Határ­
szó gyanánt e helyett: egyáltalában — azt 
íaszualja: „egyátalán viggel“ (véggel), 
szóbeli elbeszcicsek nem úgy kezdődnek 
íogy „hajdanában“ .. . hanem igy : „ide 
elő, rigen“ (ide elöl régen) közbe közbe 
ralija az ember: „hóta (mióta) tudom 
már én ezt !“ A levágott erdei fa apróbb 
galytöredékeinek neve : „töro-mora“, a na 
gyobb gályák csomóinak pedig „botfa.“ 

doktornak az utczaajtóban azt jegyzi 
meg a kisérö férj : „én csak azt mondom, 
rogy az epe is hantja ütet (őt.) Az erkő-

r-aoyázágikeresztelőt, lakodalmat, — a 
időzést, mulatozást jelent.

Disznóölés s más konyhai nagy mr 
veleteknéi segíteni eiöhivott szomszéd v 
komám asszonyék : „bébillér" titulust 
tolenek viselni. en?'

Verekedés alkalmával egyik emb -
másikat —a társát ------ • - era
Lovat s egyebet

„megviti“ (megvéjj 1 
nem a tavaszi orszá»/ 

vásáron, hanem „Szent György napi g 
badságkor“ vesznek. Ha a heti vásár J*' 
volt: „aszongya rulla“ (azt mondja „yf I 
a ki részt vett benne : „nagy gyinjs | 
a piaczon“ (nagy gyűlés volt), j
nagy egy ember“, aki jól megtermett " 

Idegen szókat is használ a des, 
nép. A város erdészét „indigó* ! 

néven ösmerik. A hónap első napját L; ; 
má“-nak tudva, igy említik, hogy I 
prímán.“ Hűvös az „ájer“ (aer). A t 
is meg van még hajdani hírében. 1 
mester-ember, meg a „dilektor“ eg£ I 
jönnek szóba. A typhus betegséget n»‘ § 
hívják, hogy „tifuez.“ A „gyerek a kőiig 
gyiomba jár.“ (Gyermek-collégium.) i | 
„szókimondó“ ember, valamivel hami, 1 
„kirukkol.“ '1

Ha beszéd közben olyasminek elő-. I 
adására kerül a sor, a mi másra vonatul 
kozó sértő kifejezéseket foglal macában' 
addig bele nem fog a debreczeni ember | 
mig ügyesen közbe nem veti, hogy: \

a felelvén“ . . . Csak igy nyugodt, hogy 
az illető a mondottakat nem veszi magára 

Népnyelvünk mostani állapotában le­
hetetlen észre nem venni egy sajátsáéi 
tüneményt, mely nehány szó czélszerütien 
visszás használatából áll s a mely érinti 
az etymologiát, syntaxist és nyelvtörténe - 
tét egyiránt, mivel hogy nem egyéb, mint 
a tájszó-képződés a maga mivoltában.

Mintha csak az ásvány molekuijeit 
valamelyik jegeezrendszer tengelyeire le- 
csapódni, a falevelet kövesülni látnok.

tiokat bajos volna az ilyen szókból 
összeszedni, melyek a debreczeni beszéd­
mód jelenének geológiáját alkoiják. Ilye- 
nek a következők: „nincsen semmi tarta­
lékja“, ezt rámondják a gyermekre, ki 
szüleitől, tanítójától, — rámondják a cse­
lédre, ki gazdájától nem fél, vagyis ki 
nem tart mástól.

Érdekelni valamivel“. A kinek pél- 
86 dául kevés tűzifája van, s szalmát, korul, 

csutkát éget, mikor hébe korba fát is vesz 
elő, hogy tegyen belőle a tűzre: „egy 
kis fával is érdekli a tüzet“. Mikot a 
szülék háztartással biró gyermekeiknek 
élelmi czikkek ajándékozása alul segíte­
nek, azt mondják, hogy „egy kis szalon­
nával, ezzel azzal érdekeljük őket“.

„Szépen tud szavazni. Szép szava­
zatja van.“ Szónoklás értendő a szavazás 
alatt.

„Nem érvényes.“ Ha valaki szóvál­
tás-vita közben hosszasan bizonyítgat a 
sajat felfogása mellett, az ellenkező téí 

azt mondja rá: az egész beszéd nem ér­
vényes.“ A mely fontos kifejezés épen 
mert a beszéd homályosságát vonja maga 
után, s védekezési dialectieai ismeretek hi­
ányában lehetetlenné teszi, s csak egyet­
lenegy mód van ezen nehéz értelmű, meg­
semmisítő hatású szó ellenében, t. i. azt 
mondani : „már hogyne volna ez a beszed 
érvényes ?“

„az volt ennek a dolognak indulat­
ja“ helyesen szólva : „kezdete.“

Ma még nem lehet ezt a néhány 
szót a tájszók rovatába sorozni. A nép 
szemünk láttára zavaros felfogással alkal­
mazza őket; érezzük, hogy valami mulat­
ságos van a dologban ; látjuk, hogy a 
szőliőmives a nemzet szőlőjében fonákul 
rakta le az örökséget ; de kínosan azt is 
érezzük, hogy ez ellen hadakozni, véde­
kezni ép úgy, mint nyomasztó álomban 
önvédelmet folytatni nem lehet s be kell 
vallani, hogy ezekből a szókból — mint 
a fából kőszén — ki tudja mikor tájszó 
lesz. —

Él­

ese (erkölcse) nagy ennek az asszonynak 
(veszekedős, mérges) arrul tessik valamit 
rendelni.“

A „kukó“ már e szakasz egyik jó­
val előbb eső helyén meg volt ösmertetve. 
„Kukó“-nak egy levesételt neveznek, mely 
úgy készül, hogy az egyik végén megtört 
s kiürített tojás egész héját apróra vag­
dalt szalonnával s köleskásával megtöltik 
s megfőzik. Mikor a családfő igy beszél: 
„ott vótam minden cszlédemmel“ akkor 
azt mondja, hogy családostól volt ott, mert 
hát „egy kis alkalom esett ez s az komá- 
méknál s egész éjfélig ott tanyáztunk. Na­
gyon is eltarisznyáztuk az időt“ (eltöltőt 
tűk). Az „alkalom“ barátságos összejöve­
telt vagy még többször Ünnepélyt, például

Üdvözlő .táviratok.
A dalárunnepélyről eltávozott ven­

dégeink részben útról részben otthonról1 
küldött sügönyeikben meleg szavakban 
üdvöziik az elhagyott Debreczeni.

Két sürgöny ezek közül a debreczeni 1 
dalárdának czimezve jöttt, s igy hangzik- p 

Ungvár, aug. 22. Ungvár közönsége 
dalegylete fogadtatásának alkalmából öröm­
estét ülve, nem irigyli a kifogásolt babért, 
t. i. a losonczi dalárdáét,) de örvend, 

hogy dal egylete a debreczeni dal- és 
zeneegylet diját nyerte törekvésének elis­
merésetil. Éljen soká Debreczen, annat 
hölgyei, és dal- és zenegylete! LehÓCZkyl
Béla, polgármester,

Nagyvárad, auj
[fogadtatásért, meleg 
váradon hangverseny! 
tatásunk nagyszerű vj 
lárda) Kerekes.

Szatmár, aug. 2j 
polgármester urnák, 
reczenből haza érkez| 
vözlésére tegnap esté 
számú közönség öröd 
kitűnő rokonszenv fe 
hatósága és közönség 
tanúsított, hálás kosi 
általam kivánta nagj 
Böszörményi, polgári

UJDON
* A liuuiei k|

vevők tudomásara hj 
bizottság folyamodott) 
vasúttársasághoz, mi^ 
bogy a Fiúméból 
visszajövet Béus feléj 
déli vasút mai napon 
az egylet által kiküil 
ságot, hogy a kére! 
engedélyezi a| 
visszautazást is azonl 
hogy a kik ez ut| 
akarják, a visszajőve 
rintuyi pótlékot fizetni 
említjük, hogy a kira 
zések javában folyuaj 
ikáig még mindig elf 
vök. —

* A debreczel 
umbau a jövő 18s-, 
szept. 1 sö napjau kj 
ugyanazon hó 8 áu 
vagy a múlt év végei 
javító vizsgálatra buci 
nek a javitú vizsgáia| 
ngos püspök ur áltál 
lyeztetett, vizsgalatod] 
napjain d. e 8 — 12-i 
termekben tartatnak 
jövő tanulók csak aze 
nak javító vizsgalatra] 
nasiuiii igazgatúságatif 
kijavítására engedélyt] 
ily tanulók a rendes! 
zetik. A koszt és szál 
lünesen figyelmeztetne 
minden évben meguju] 
iemetlenségek elkerüli 
mekeik számára koszi 
véleményének meghal 
jékozó utasítása utáni 
ezen aug. 22. Az iga

* A szivattyú 
niszter az ország ősi 
szigorú utasítást külj 
tására nézve. A mini 
ból kifejti, hogy aj 
utóbbi evekben az oi 
pa£ miatt, nemcsak 
hanem a sújtott vidélj 
gél alkalmat nyújtott 
saikat kedvezőbb kül 
leszthessék. Mintho^vl 
közönségre és az ait^ 
összes lakosságúra 
minisztérium elérkezel 
ra, hogy a folyó táj 
előző kedvezőtlen évi 
ralékok is behajtassa

* 31a tartatik 
előadás a Fröbelgyeij 
tékonyczélu előadás] 
mébe.

* A főiskolai! 
a szeptember 9-dikéd 
8 asztal rendeztetik 
nál 16 egyén fog 
egyes vállalkozó föd 
datni f. é. szept. 2-d 
Csak ebéd fog szolga 
lalkozó nők jelentk] 
géig az igazgató tat 
telek részletesebben

* A belügyin] 
vetkező körrendeletét 
ségtelen, hogy a tűz] 
üdvös intézményének 
ben való meghonosít] 
csóságától függ. Min 
sitó intézetek és társ] 
nyabb biztosítási tej 
meg, minél kevésbbé 
veszélynek, hogy a ti] 
egyesek részéről bűt 
ilyen hozzáférhető jó 
telhessék : a biztosit] 
dekü voltánál fogva 
goknak is feladatukb 
töleg odahatni, bogyj 
az öngyujtogatásuk
molható károktól iebl
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mulatozást jeient.

•' •zz,'-'-»ics s más konyhai nagy q..
se^i‘-p! eiöaiwtt szomszéd Ta» 

assz-nyék : „bébillér* titaiust kén/

e:ete--;és alkalmával egyik embe* 
...a; — a társát — .megviti“ (megvédi*

- e=-veoet neiQ a tavaszi orszájJ 
•,n. nanem ..-zent György napi gz. 
aga r- vesznek. Ha a heti vásár Dlgy'

-aszongya ruíia- (azt mondja 
reszt vett benne : „nagy gyaiig 

y:zon* nagy gyű,és volt). 
egy ember-, aki jól megtermett ** 
i-ei-en szikul is használ a debre 

A varos erdészét „indigat0r, 
•mer i. A hónap első napját „p^ 

•náva. igy emiins. cogy '
- Hűvös az „áj er“ faery A _?orta. , 

bg -• an meg najdani hirében. A |
: em er. meg a „düektor“ együtt 
s a. A typótis betegséget agy 

L gy .-mez.- A -gyerek akolié, 
a a-.- Gyermek-eollégium.) \ 

-Qvaav- e inner, valamivel hamar

n t neszei k'.'zaen olyasminek elő«
• a st. a mi masra vonat.

£ :r ezese-tet foglal magában, 
ne.e nem log a debreczeni ember' 

ívesen n-zoe nem veti. hogy: „nem 
even- . . . Lias igy nyugodt, hogy 

a mondottakat nem veszi magára.
I • ip-;. e.Ttíní mostan; állapotában te­

vére nem venni egy sajátságos 
rni.y nenany szó czéiszerütien, | 

iaszn-.atanól áii s a mely érinti 
lm.. ;.mt. syntaxiít és nyelvtortene- 

int. mivel hogy nem egyéb, mint 
^ -kcpz.de? a maga mivoltában.

»alja esai az ásvány moíeküijeit 
y.£ iegeczrendszer tengelyeire te- 

a u.eve.et kövestiim látnok.
^iat oajos volna az ilyen szókból 

Leán;. melyek a deoreczeni beszéd­
je.eneuek geológiáját alkoijak. Ilye- 

következők : .nincsen semmi tarta- 
. ezt rámondjak a gyermekre, ki 

|'j.. tanítójától, — rámondják a cse- 
kí gazdájától nem tél. vagyis ki 

Iáit mástól.
LErdeKe.ni valamivel-. A kinek pél- 
tévés lüzitaja van. s szalmát, kurót,
|t eget. mikor héne korba tat is vesz 
ogy tegyen belőle a tűzre : „egy 
jvai is érdekű a tüzet*. Mikor a 

háztartással bíró gyermekeiknek 
czi££ei ajandekozasa altat segíte­

tt mondjak, nogy „ egy kis szalon- 
ezzel azzal érdekeijük üaet“.

I szépen tud szavazni. Szép szava­
in." Szónokiás értendő a szavazás

[Near érvényes.“ Ha valaki szórál- 
közben hosszasan bizonyítgat a 

le.lugasa mei.ett, az eirenkezu léi 
Indja rá: az egesz beszéd nem er- 

- A mely fontos kifejezés épen 
neszed homályosságát vonja maga 
védekezési diarecticai ismeretek ni- 

lu reuetet.eune teszi, s csak egyet- 
I műd van ezen nehéz értelmű, meg- 

hataeu szó eiieneben, t. i. azt 
I; „mar hogyne volna ez a beszed 
Is y -
Liz volt ennek a dolognak induiat- 
.esen szó va : „kezdete.“ 

la meg nem lehet ezt a néhány 
lí.Ljszok rovatába sorozni. A nép 

ratt-ra zavaros feiíogassal alkat­
iad : erezzük, nogy varami mmat- 
Tan a dologban : latjuk, hogy a 

I cs a nemzet szőlőjében fonákul 
az örökséget : de ni a osan azt is 
nogy ez then Hadakozni, véde- 
úgy. mint nyomasztó alomban 

let to ylátni nem. lene; s be kell J nogy ezekooi a szódból — mint 
I £u»zen — £i tudja mikor táj szó

Üdvözlő táviratok.
ca.arüncepéiyröi eltávozott ven- 

[reszuen etrei részben otthonról 
;-g Eveikben me.eg szavakban 

1 az e.nagyot! Debreczent. 
errgony ezek közül a debreczeni 

£ e imezve jöttt, s igy hangáik. 
Ivar. aug. 22. Ungvár közönsége 
|e -vgadtatásának alkalmából öröm* 

nem irigyli a kifogásolt babért, 
»•-•nézi dalárdáét.) de örvend, 
egylete a debreczeni dal- és 

ft di at nyerte törekvésének elis* 
E.jen soká Debreczen, annak 

dai- es zenegylete ! Lebóczky 
tatmester.

Nagyvárad, aug. 22. Köszönet szives 
fogadtatásért, meleg rokonszenvért. Nagy­
váradon hangversenyt rendeztünk. Fogad 
tatásunk nagyszerű volt. (M. vásárhelyi da­
lárda) Kerekes.

Szatmár, aug. 22. Simoffy Imre
polgármester urnák. Debreczeoben. Deb- 
reczenböl haza érkezett dalárainknak üd­
vözlésére tegnap estélyt tartó városi nagy­
számú közönség örömmel értesülvén azon 
kitűnő rokonszenv felől, melyet Debreczen 
hatósága és közönsége a szatmáriak iránt 
tanúsított, hálás köszönetének kifejezését 
általam kívánta nagyságodhoz eljuttatni. 
Böszörményi, polgármester.

ÚJDONSÁGOK.
* A fiumei kirándulásban részt­

vevők tudomására hozzuk, hogy a rendező 
bizottság lolyamodott pár bét előtt a déli 
vasúttársasághoz, miszerint engedné meg, 
bogy a Fiúméból Triesztbe atrándulók 
visszajőve! Béus felé is jöhessenek. — A 
déli vasút mai napon táviratilag értesité 
az egylet által kiküldött rendező bizott­
ságot, hogy a kérelemnek helyt adva, 
engedélyezi a Bécsen át való 
visszautazást is azon feltétel mellett, — 
hogy a kik ez útirányt igénybe venni 
akarják, a visszajőve! alkalmával 3 fo­
rintnyi pótlékot fizetnek. Kapcsolatban meg­
említjük, hogy a kirándulásra a jelentke­
zések javában folynak, s hogy e hó 28- 
ikáig még mindig elfogadtatnak részivé 
vök. —

* A debreczeni ref. fögvmnasi- 
utubán a jövő 188s/a isk. évre a beírások 
szept. 1 sü napjan kezdődnek s tartanak 
ugyanazon hó 8 án estig. Azoknak kik 
vagy a múlt év végén a tanárkar által 
javító vizsgálatra bocsáttattak, vagy akik­
nek a javító vizsgálat tehetése főtiszt, és 
ngos püspök ur által kivételesen engedé 
lyeztetett, vizsgálataik szept. hó ö és 6 
napjain d. e 8 — 12-ig az illető osztály- 
termekben tartatnak meg. Más iskolából 
jövő tanulók csak azon esetben bocsáttat­
nak javító vizsgálatra, ha az illető gym­
nasium igazgatóságától rósz osztályzatuk 
kijavítására engedélyt mutatnak elő. Az 
ily tanulók a rendes vizsgálati dijat fi 
zetik. A koszt és szállásadást illetőleg kü­
lönösen figyelmeztetnek a szülék, hogy a 
minden évben megújuló panaszok és kel­
lemetlenségek elkerülése tekintetéből gyer­
mekeik számára kosztét csak az igazgató 
véleményének meghallgatása, illetőleg tá­
jékozó utasítása után fogadjanak. Debre­
czen aug. 22. Az igazgatóság.

* A szivattyúzás. A pénzügymi­
niszter az ország összes adófeiügyeléinek 
szigorú utasítást küldött az adók behaj­
tására nézve. A minisztérium ez alkalom­
ból kifejti, hogy az adó behajtását az 
utóbbi években az országot ért elemi csa­
pás miatt, nemcsak hogy nem erőltette, 
hanem a sújtott vidékek adózóinak kézség­
gel alkalmat nyújtott arra, hogy tartozá­
saikat kedvezőbb körülmények között tör- 
leszthessék. Minthogy a jelen és a gazda­
közönségre és az által közvetve az ország 
összes lakosságára kedvező, a nevezett 
minisztérium elérkezettnek véli az időt ar­
ra, hogy a folyó tartozásokon kivül, az 
előző kedvezőtlen évekről fönnmaradt hát­
ralékok is behajtassanak.

* Ma tartatik meg a műkedvelői 
előadás a Fröbelgyermekkert javára jó- 
tékonyczélu előadást a közönség figyel­
mébe.

* A főiskolai tápintézet számára 
a szeptember 9-dikén kezdődő tanévben 
8 asztal rendeztetik be, mindenik asztal­
nál 16 egyén fog étkezni. Az asztalok 
egyes vállalkozó főzőnőnek fognak kia­
datni f. é. szept. 2-dikán d. e. 9 órakor. 
Csak ebéd fog szolgáltatni. A főzésre vál­
lalkozó nők jelentkezzenek e hónap vé­
géig az igazgató tanárnál, kinél a félté 
telek részletesebben megtekinthetők.

* A belügyminiszterhez á kö­
vetkező körrendeletét boczátotta ki; Két« 
ségtelen, hogy a tűzkár elleni biztosítás 
üdvös intézményének minél szélesbb kör­
ben való meghonosítása a biztosítás ol­
csóságától függ. Minthogy pedig a bizto­
sitó intézetek és társaságok annál alacso­
nyabb biztosítási tételeket állapíthatnak 
meg, minél kevésbbé vannak kitéve azon 
veszélynek, hogy a tűzkár elleni biztosítás 
egyesek részéről bűnös szándékkal köny- 
nyen hozzáférhető jövedelmi forrássá té­
tethessék : a biztosítási intézmény közér­
dekű voltánál fogva a közigazg. hatósá­
goknak is feladatukban áll, tőlük kitelhe- 
töleg odahatni, hogy a biztositó intézetek 
az öngyujtogatásuk folytán reájuk háro- 
molható károktól lehetőleg megóvassanak,

A mint a törvényhatóság előtt tudva lesz, 
a biztositó intézetek és társaságok a kár­
térítési összegeket rendszerint a hatóság 
által a károsult részére kiállított úgyneve­
zett „ártatlansági bizonyítványok“ bemu- 
mutatása után fizetik ki; azon jóhiszemű 
föltevésben, hogy azok az illetők részére 
csak a tűzvész eredete és okai iránt meg 
ejtett alapos és lelkiismeretes vizsgálat 
alapján szolgáltatnak ki. Tekintettel egy­
részről a fentebb előadottakra, valamint 
azon körülményre, hogy az öngyujtogatás 
következményei által nemcsak maga a 
biztosítási intézmény, hanem a közerköl- 
csiség is nagy sérelmet szenved ; más­
részről pedig arra, hogy az „ártatlansági 
bizonyítványok“ könnyelmű kiállítása a 
netaláni gyujfogatoknak mélté megbűnte 
tését is meghiúsíthatja : bivatkozólag az 
1870. évi augusztus hó 24-én 3339. szám 
alatt kibocsátott körrendeletemre, felhívom 
a törvényhatóságot, hogy a törvényhatóság 
területén levő községi elöljáróságokat szi­
gorúan utasítsa, mikép tüzeseteknél a tűz 
támadásának közvetlen okai (t. i. gyújto­
gatás, gondatlanság vagy hanyagság, vil­
lámcsapás stb.) iránt jegyzőkönyvek fel 
vétele mellett kellő erélylyel alapos és 
minél gyorsabb vizsgálatot ejtsenek meg, 
s csak ezen vizsgálat befejezte után és 
annak eredményéhez képest állítsák ki 
az illetők részére az ártatlansági bizonyít­
ványokat ; megjegyezvén hogy megyékben 
az ily ártatlansági bizonyítványok hiteles 
ség és ellenőrzés szempontjából minden 
egyes esetben az illetékes szoigabiró által 
is láttamozandók. Kelt Budapesten, 1882. 
évi augusztus hó 14 én.

* A „Gott erhalte“ a templom' 
ban. A király születése napjának évfor 
duloját páratlan Joyalitással ülte Hadbáz 
vallásos közönsége. Az ottani orgonista 
ugyanis minden előleges megállapodás 
nélkül a szokásos szertartás után egyene- 
nesen a „Gott erhalte“ re nyújtott rá s 
ahitatos csendben s mély megiiletődés közt 
végezte be, úgy akár csak a Kraxelhube- 
rek országában németek, 8piespurger“-ek 
előtt kedveskednek vele. A köznép egyéb­
iránt mit sem tudott ennek jelentőségéről, 
csupán a jelen volt néhány intelliges egyén 
ütközött meg rajta. Hát aztán mondja-e 
valaki, hogy ott Árpád utódai laknak.

* Feleség, férj és szerető. Csi­
nos felesége van a rét utczai Nagy Jó­
zsefnek, s nem csoda, hogy szemet szúrt 
Györgyeszky Fülöp segédnek is, s mert 
asszony inkább vonzódott a fiatal adonis- 
hoz, mint a férjhez. Nagy- József jónak 
látta úti lapot kötni a segéd talpa alá. 
Egy darabig aztán nem is volt baj, de teg­
napelőtt, midőn Nagy József haztert, zárt 
ajtókra talált, csak éjféltájban érkezett 
meg a feleség, udvarlója karján. E nem 
épen tisztességes viselet miatt térj és fe­
leség szerepeitek, miközben Györgyeszky 
is partfogásába vette dulcinájat, s hogy 
fellépése annál erélyesebbnek lássék fej­
szét ragadott, úgy kollintotta tejbe Nagy 
Józsefet, hogy az menten összerogyott.

* Gonosz férj. 0. Lajos uram nem 
fiatal, de vagyonos asszonyt vett feleségül, 
kinek 2000 Irt, készpénzét és házát rövid 
idő alatt elpazarolta s mikor már pénz 
nem volt, az aszony nem kellett, elker­
gette, egyúttal meghagyta segédjének, 
hogy döngesse el az asszonyt, ha haza ta 
lalna jönni. Úgy történt, s Bányász Péter 
úgy eltalálta verni a szegény asszonyt, 
hogy a kegyetlen segédet letartóztatták.

* Oda fönn nincs menetrend. 
Egy bécsi léghajós az ottani rendörigaz- 
gatósághoz s a városi tanácshoz, illetve 
az építészeti hivatalhoz fordult, hogy bele­
egyezését nyerje, miszerint légutazásában 
egy pár személyt vihessen magával. Egy­
szersmind azt kérte a hivataltól, hogy ad­
jon Írásbeli bizonyítványt, mely szerint a 
„légi utazás nem jár semmiféle veszélylyel 
sem.“ „Azt nem tehetem“, szólt a hivatal 
főnöke, „mert oda fönn nincs menetrend !“

Hírek.
(A fővárosból.)

= Sajtóper. A revolver újságírók el­
len megindított dicséretes mozgalom egyik 
következménye lön, hogy a megtámadot­
tak egyike, bizonyos Fischer Vilmos a 
„Hadastyánok Lapja“ czirnti szennylap 
„szerkesztője“ sajtóperrel támadta meg a 
mozgalom egyik előharezosát, Inczédy 
László hírlapiról. A tárgyalást tegnap tar­
tották meg. Inczédyt egyhangúlag felmen­
tették.

" Szép csalénö. Pár hét óta Mes- 
singer J. királyntezai üzletében gyakran 
meg szokott lenni egy csinos hölgy, aki 
kisebb-nagyobb vásárlásokat teszen. A 
múltkoriban arra kérte Messingert hogy egy 
2300 forintról szóló takarékpénztári köny­
vecskét váltson be neki, A kereskedő e ké­

rést megtagadta. Nemsokára ismét meg­
jelent, arra kérvén Messingert, hogy pén­
zét hozassa el részére a takarékpénztárból. 
A kereskedő a nő ezen kérését már telje­
síthetőnek találta és a megbízást elvállalta. 
Másnap reggel éppen az időben, mikor a 
kereskedő édes anyja a takarékpénztárban 
járt, az ismeretlen megjelent pénzét fel­
venni. Minthogy sürgősen pénzre volt szük­
sége, kérte a kereskedőt, adjon neki 350 
frtnyi előleget, mig az anyja visszatér. 
Messinger a szép nő « kérését teljesítette, 
mire az ismeretlen odább állott- — 
Alig távozott el, midőn a kereskedő anyja 
azzal a hírrel toppan az üzletbe, hogy a 
könyvecskét jogos tulajdonosa törvényesen 
megsemmisítette és hogy a takarékpénz­
tárnál a könyvecskét visszatartották. Volt 
erre nagy lótás-futás. De hiába. A csalónő 
nyomtalanul eltűnt. — És mivel a ren­
dőrség a nyomozásnál tovább haladni 
nem szokott, bizonyos, hogy az udvarias 
kereskedő 350 forinijáuak bottal ütheti a 
nyomát.

Zab tavaszra 6.28, p. 6.32. áru, 
őszre 6.15 p. 6.20 áru.

Kukoricza máj.-júniusra 5.88 áru.

Húsárak.
Megállapítva s bejelentve 1882 aug. 

22-tŐl 30-ig következők :
46 kr Rácz Györgynél Czegléd ut- 

cza 2599 sz. a.
48 kr Rácz Györgynél csapó utcza 

10. rózsatér 6. sz. alatt.
Minden többi bejelentet mészárszé­

kekben pedig 50 kr.
Debreczen. 1882 aug. 22-én.

DEBRECZEN! |g^ SZÍNHÁZ-

Műkedvelői előadás.
Ma szerdán, aug. 23-á n adatik:

A szerelmes levél.
Az elválás ellen.

Mig Francziaországban napról-napra 
nő az áramlat a házasság felbontásának 
engedélyezése érdekében, nálunk ellenkező 
irányban fuj a szél s egy idő óta a há­
zasságok felbontására nézve lényegesen 
váltosott gyakorlat kezd meghonosodni a 
kir. kúrián.

Legutóbb több döntvényt hozott, me­
gyek az eddigi engedékeny felfogással 
szemben határozott fordulatot jeleznek. 
Kimondatott ugyanis többek között, hogy 
helvét hitvallás szerint létrejött házassági 
kötelék felbontása iránti perben : ha a 
peres házasfelek ágy- és asztaltól lett el 
választásuk daczára sem változtak meg 
egymás iránt : ha az 1796. márczius 6-iki 
kib. házassági patens 51. és 52-ik §-aiban 
meghatározott lelkészi bizonyítvány szerint 
köztük a kibékéltetés az illető lelkész ál­
tal 3 Ízben megkiséreltetett is; ha a kir. 
törvényszék által két ízben megtartott bé­
kéltetés alkalmával sem sikerült a feleket 
egymás iránt kiengesztelni, ha a telek 
még a jegyzőkönyvi tárgyalás folyamán is 
határozott kifejezést adtak ennek s a vég­
ei választást kérelmezték és ha továbbá 
a hivatalból kirendelt házasságvédö is a 
házassági kötelék feloldását indítványozta 
s a házasságból gyermek nem százmazott 
is : mindamellett a házassági kötelék vég­
leges felbontásának hely nem adható, a 
mennyiben felperes a lelkész előtt egyszer 
sem jelent volt meg, mert igy az egyházi 
békéltetés szabályszerüleg megkiséreltnek 
nem tekinthető és ennélfogva a házassági 
kötelék felbontásának egyik lényeges kel­
léke hiányában a felbontás meg nem en­
gedhető. Kimondatott továbbá, hogy evang. 
református hitüek közt létrejött házasság 
előzetes ágy és asztaltól elválasztás nélkül 
végleg fel nem bontható az esetben sem, 
ha a házasfelek házasságuk végleges fel­
bontását azért kívánják, mert egymás el­
lenében engesztelhetlen gyűlölettel viseltet­
nek s ha legyőzve van is azon tény hogy 
ők több mint 12 év óta egymástól tettleg 
elválva éltek.

Budapesti tőzsde.
Augusztus 23.

Vígjáték I felv.

Ä VÁRÓTEREMBEN.
Vígjáték I felv.

!al ELKÉNYEZTETETT FÉRJ.
Vígjáték I felv.

Terményárak a debreczeni piaczon.
(Aug. 22-én.)

Egy m. mázsa felső, közép, alsó.
Búza . . . 9.50 9.40 9.30
Kétszeres . . 8.— 7.80 7.60
Rozs . . . 6.60 6.50 6.40
Árpa . . . 6.— 5.90 5.80
Zab ... 6.— 5.90 5.80
Tengeri . . 8.60 8.45 8.30
Köles . . . 7.50 7.30 7.10
1 zsák burgonya 50 ki. —.90
100 ki. szalonna 90, 89, 88 frt!'
100 ki, háj . . 86, 85, 84 frt.

A vásárbiróság.

VASÚT.

Debreczenből indul:

N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 ó. 57 p.
n ft este 9 ő.

Szatmár felé d. e. 4 ó. 15 p.
tt ft d. u. 3 ó. 49 p.

Kassa felé d. e. 7 ó. 57 p.
tt ff d. u. 3 ó. 39 p,

Debreczenbe érkezik:

Budapestről érk. d. e. 3 ó. 45 p.
ff „ d. u. 3 ó. 19 p.

Szalmáiról „ d. e. 11 6. 27 p.
tt „ este 8 ó. 30 p.

Kassáról „ d. e. 11 ó. 42 p.
tt „ este 8 ó. 07 p.

— Budapesti tőzsde, auguszt. 23.
(Hivatalos jelentés.) Az esős időjá­

rás következtében a buzaüzleti ma szilár­
dabb lett, a malmok kenyszeritve voltak 
5 krrai magasabb árakat fizetni. Elkelt 
12000 mm. A tiszai gabona nemű mérsé­
kelt forgalom mellett változatlan.

A mai napon történt vásárlások kö­
vetkező kötések jutottak tudomásunkra:

Búza, tiszavidéki 100 mm. 81.5 ki­
lós, 1000 mm. 81.3 kis és 100 mm. 81 
kis 10 frt 60 kr, 200 mm. 81.2 kilós 10 
forint 65 krajezár, 100 méterm. 82 kilós, 
100 mm. 80.5 kis és 100 mm. 80 kilós 
10 frt 60 kr, 500 métermázsa 81 kis 10 
frt 70 kr, 500 mm. 79.5 kilós 10 forint 
621/* krajezár 200 méterm. 81.5 kilós 10 
frt 65 kr, 100 mm. 80 kis 10 frt 65 kr, 
pestvidéki 200 mm. 80 kis, 200 mm. 80 
kis és 200 mm. 78 kis 10 frt 42*/^ kr, 
600 mm. 79 kilós 10 frt 50 krajezár, 400 
mm. 79 kis 10 frt 25 kr, fehérvári 300 
mm. 70 kis 10 frt 30 kr, 400 mm. 78.5 
kis. 10 frt 47y2 kr, 600 mm. 78 kis 10 
frt 35 kr, 200 mm. 79 kis 10 frt 20, északi 
100 mm. 77.5 kis 9 frt 70 kr, dunai 
1800 mm. 77.5 kis 10 frt 10 kr, kanizsai 
3500 mm. 80 kis 10 frt 60 krl.

Árpa takarmány 200 métermázsa 6 35.
Zab 200 mm. 6.50, 200 mm. 6.45, 

100 mm. 6.45 pénz.
Határidőüzlet: Szokványbuza tavaszra 

9.62 p., 9.65 á., őszre 9.50 pénz 9.53 
áru. —

— Ezüst frt —.— ; cs. és kir. arany 
frt 5.67 kr; 20 francos arany frt 9.58 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő a kiadótulajdonos.

Meghívás.
A h.-nánási takarékpénztár rész­

vényesei az 1882. évi szeptember 
hó 17. napján délelőtt 10 órakor a 
városháza nagytermében tartandó

rendkívüli keigyüléire
tisztelettel meghivatnak.

A Közgyűlés tárgya:

A könyvvezető állomás betöltése. 
H.-Nánás 1882. augusztus 1.

Pákozdi Lajos
elnök.
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Államadósságok.

jí
d) Közlekedési vállalatok.

1 -

M. vasúti kölcsön 120 frt. 
Magj. gömöri áll. zálogl. 5°/0 » 
M. kel. vas. áílainkötv. 5°L „
M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-köics. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-köics. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. ' 4°/0 
1671. magyar államkötyénv 5°/n 
i,873. „ „ " .
Magy. aranyjáradék adóm. 
k öldteí;crmtnt. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. magy. zár. 

n kötv. temeti
n kötv. 1867. zár.
» kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi .

M. érsz. jel. urb. válts. kötv.
tizőllödézma válts. kötv.
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-búl 6%

Bankrészvények.
a) Bankok.

200 Általános magy. mun, hitelin. 
200 Angol-osztrák bank . . . .
100 Kisbirtok. földhitelintézete 
80 M. általán, földh -ré^zv -társ. ,

100 M. ált. hitelbank......................
140 Magyar jelz. hitelbank . . .
140 Magy. leszámítoló és pénzrb. 
160 Osztrák hitelbank .... 
100 Oszt, magy, bank .... 
600 Pesti magy. ktresked. bank. .

-| b) Biztosi tó-társaságok.

500 Eisű in. ált. b. társ...................
300 Pannónia viszuntbiztos. társ. .

I 300 Uuio viszontbizt. intézet. .

131,—! 131.50

88.50. 
10650! 
115.50’ 
117.— ! 
109.25

89— 
107,— 
119.— 
118 — 
119.75

118.60 
98.-! 
95.— I 
95.— 
94—

95.75
92—
97,25

104*25

118.90
98.50 
96— 
96. 
95.

96.25
93—
97.50

104.75

500|Alföld fiurpei vc-sut 
500|Déli vasút . .
200 Északkeleti vasút .
5001Erdélyi vasút . 
löO^Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200 Kassa-oderbergi v.

1600 Magyar-galicziai vasút.
300 Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államrasut .
200 Pécs-barcsi vasút .
200 Osztrák dunagőzhajózási 
200 Budai hegypálya .
200 Pesti közúti vasp.

társ.

445.—! 460—

163*— 164Í— 
163.— 163—

147,— 148— 
159.— 160 
166.— ; 167— 

! 313,59 314.50 
218.— 219,—

202.-
121.-,

303—
214—
107.50
309.60
825—

210.—

122.50

303— 
112— 
108 — 
309.80 
828—

3550— 3600— 
11130- 1150-

c) Gőzmalmok.

Ccncordia malom .
Élté budapesti malom 
Eizsébet majom atv. jog. nélk 
Henger malom 
Lutza malom ...

200 Molnárok és sütők malma 
1000 -Pannónia malom .
300 »icioria mait m

500
500
200
500
160

455.— 
1050—

460—
1075

169— no _
olo— 525__
205— 207.—
334—j 326__
930.—í 950.__
3ÖO.—i 350.__

. e) Takarékpénztárak.

100 Országos központi 
1000_Pesti hazai első .... 
20ü Egyesült bpesti főv. . . .
102 Pesti külvárosi ....

428.—' 431.—

535.— 540.— 
1650—4700— 

jj 540— 542— 
131— 132—

f) Különféle vállalatok.

Iü5 Alagút..................................
1ŐÜ„Franklin" társulat . , .
400 Ganz-féle vasöntöde és gépg 

5U Gschwind-féle szeszgyár 
30() Gyapjumosó bízom. 1. in. .

85 Kereskedelmi épület.
20U Könyvnyomda -Athenrum“
IOO , Pesti . . . .
40U Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
300 Salgó-tarjáni kószénbánya .
100 „ „ vasfinomitó
300;gc^lick-léle vasöntöde 
5OO Serfőződe első magyar .
300 Sertéshiziaió.......................
300 Sóskúti kőbánya ....
300 Spodium- és Gsontliszt-gyár 
300 Tégla-és mészégető ujiaai .
160 Gőztégiagyar kőbanyai .

Záloglevelek.

i 110—
li 148— 
; 650— 
|i 400—

545.— 
jí 529.— 

765.— 
170—

; no— 
149.25 
216 — 

jj 600.- 

305 — 
42 — 

277—
|í 107— 

284.—

’51/ % magy. íőidh. int. pap é.
!57o
4V7o 
57o 
577o 

!«7o 
ö77o

111,-
150.- 
653,- 
405,-

555.- 
532.—
775 
171 — 
121.- -* 
149.73 * 
218,
6V5.— 
307— 
45.— 

282— 
1U8—
286.

102—

n
n

101.75
„ 10O— iou.25
„ 94.50 95. —

ez |j 116.75 120.— 
jelzálogbank . . j 101.25 101,50
alt. lö.dii.-r.-tars. jl —  .—

n
ar. v.

200
200
200
300
100
200
200
506
2Q0
100
100

6%
57o
7%
e%

5%
5%
57o
5%
5%
5%
5%
5%
5%
?%
5%

Pesti magy. kér. bank.
" . » »
„ Kisbirtokos, föld.-int
” n n n

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút . . .
— n » n n
Battaszék-dombv. zák, v. 
Dunagözhajóz. társ.

Eszakkéleti vasút.
M. nyugoti v 1874 ki b.
I. erdélyi vasút v. . .

Kassa-oderb . . (ezüst)
B.-pesti lánczhid 
Lloyd és tőzsde-épület

Elöti^
Helyben ée

Egy évre 10 frt. íj 
Fél évre o „ Hl 
Előtizetési pénz 
lópiacz, VECSEYj

eesztőeégbe be*

Előfiseth

TELEtiDI K. L^ 
KAROLY könyv
—erkesztc'eégné’.

tál

PQ

Wagánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Budavarosi sorsjegy 
Keglevicb 
Pálffy

arany

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert)
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. *100 márk,*

Váltók árfolyama (3 bóra )

Nemet bankp, 100 ném. bir. m. 
Amsterdam. 100 boil. írtért 
Paris 100 fcankért.
Svájczi pénzp. 100 frankért, 
London 10 font steri.

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék . .
Magy. általános hitelbank . 
Magy. pénzv.- és leszám. b. 
Osztrák hitelbank . . .
Angol-osztrák bank . , ,
1 iszai és szegedi kölcsön .

1882. XIV

4

955—

47.70
47.70 

120.20

117.50
361—
164—

116—

Marshall Sons & Co. Lmtd
GKAEPEU HUGÓ (ezelőtt SCHMID H.)

föügynöke
Budapest, YI. kér., gyár-uteza 58. sz.f (bárány-uteza szegletén 16. szám,)

rr ajánl

gozmozgonyokát, cséplőgépeket, j sor Tetővel Eckcrt-féle szélesül szóró Yetiteiet,
ŐRI2ŐMAZ2MÖKA.X Eckert-féle szabad, két- és háromvasú ekék,

1. IL , , (fogaskerekű és szijhajtással) ’ MAYSB@féll TBIIUS0Elisitkosg, is laiadiBBiffiü suliid és sabiaa-Fosiáieat 1gmm loit&kat» ixeeikaia^ok. daralómalmek stb.
Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.----

Tele
**, Ki gond| 

bír nemi jelentőség 
getre nézve, épen 
nézve, mely egész 
óta folytonos péll 
számbeli íogyásnaj 

íreket, hogy Máj 
Jnyi meg ennyi né] 

[rikába, azt megtuj 
őséges magyaráz! 

ínyaru természeti 
polip módra szív; 
zat : ahoz magyal 

f rósz vámpolitica 
I hető ipar elmaradl 
í: száz dolog. De he 

gon újabb telepedj 
^ jelen viszonyok kői 

gyón keresni keli' 
Mindenekelőtt 

az, hogy nincsen 
szagon, melyre el 
tulnépes. Ellenkező 
dag tulajdonságait 
nek, mindenütt a 
nincs egy falu, ni 
munkás kézre m 
Nem a mostani vi: 
most egymástól al 
hanem olyan kői 
midőn teljesen nr 
feltételek, hogy a 
láthatja a munkái 

Temérdek ki 
I ban évenkint hí 

oknál fogva, mer 
vai foglalkozik, a 
nyok között csak < 
ni nem tud rajta 
tékesiteni a munf 
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Danton
(DUMAS SANI 

czimü. tortám
ELS<

Dán
„Én pedig, éi 

Marat. Egyébiránt 
uj ; én latiam azt í 
gokban végrehajtat 
gény bűnöst egy i 
nyíre tőle egy rí 
szánva, mint Spanyc 
a vért elrejtse ; a 1 
sál választja külön 
én, mondom önök 
láttam, hogy az ily, 
lőtt, nehány lépést 
kor bukott töl isme 
kashoz ért, mely eí 
mondja ön uram, 1 
sabb, hirtelenebb, 
azon előnyt nyujtj 

. módon semmisít, m 
í járulok azon nézett 

a társadalom részé 
lesz ; de hogy en; 
nem uram 1 — azt 

„Tehát uraim 
azt akarja ön azza 
hát fogunk tenni a 

„Kedves bari 
csak bűntettesek sn


